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Preface

When the American Military Government complied with my
request to have this book translated into english for the use
of the occupation forces it semmed as if a way had suddenly been
shown to me for which I had been searching ever since the
americans arrived in our country.
The stranger in this country finds, after a while, that his eyes
become dimmed from gazing at so much wreckage of homes and
hearts and the harsh realities of daily life lead him relent-
lessly among the ruins, down into the shadowy depths of the
german soul, along rcads now become so darkened that the ever-
Ls3sting, everyoung light of this soul cannot penetrate and
shine through.
My expectations must not be allowed to become confused just
because the heroine of this book follows only the meadow and
woodland paths of her german country, or that it is chiefly
the beauty =znd brightness of Nature in her native land that
she sees and whishes to make accessable to the reader. Since
her birth she has flown around the whole world, so it must have
been a happy hour when she opened her eyes for the first time,
ancd perhaps it was due to a happy star thatdduring all her
experiences and adventures she was able always to gaze upward with
devotion in her heart and downward with a sense of humor in her
mind.
If it is true that she had this gift of gazing upward with
devotion and downward with a sense of humor - &nd this her
friends repeatedly said of her - if it is true that she was thus
equipped for her journey - she then represents a real part of
the german character and stamps it with it's own gquality. Let
this book then be a form of greeting and encouragement to all
those who love their country and their people and who are now
seeking a way which will lead them out of the grief-stricken
and terrible past to a harmonious, gentle and friendly way of
living in the future.

This was my one and only desire when I began the necgotiations
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for the translation of this bhook for americans who will perh 51“
send it home to their far'finr. f? hp‘ﬁl“ﬂ, the little hee ’ who
undertook her esxcursions so lirshtheart p-"]_ s SO IT‘:F"T‘]"_'I:1“J and
met L_tr all kinds of saints anﬂ fool< robbers and humble ’ulﬁ
was not able to bring much honey back to the hive, but should
she now, with the help of this translation bring something
profitakle back with her, let it be for the benefit of those
german children who have lost their parents and their homes.
Waldemar Bonsels

starnberger aﬁc
ebruary 1946
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